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AHHoTanus. B crarthe mpeacraBieH aHaIM3 PYCCKOH JIEKCHMKH PEKPYTCKOW OOPSIHOCTH B SI3BIKE
u Qonbkiiope Ha MaTepuanax XX—XXI BB. B oTeuecTBeHHON HayKe 3TOT IUIACT JICKCHMKH MPAKTHYECKU HE
usyued. Llenbio paboThl SBIISIETCS pACCMOTPEHNE UCTOPHH BOSHUKHOBEHHUSI CIIOB PeKpym, HeKpym 1 0COOEH-
HOCTel OBITOBaHHMS JIEKCEM, 0003HAYAIOIINX MOJIOJIOTO YEIOBEKa, YXOJSIIEro B apMHIO, M €ro keHy (HeBe-
CTy). XPOHOJIOTHYECKHI MOJXO0J] UCCIEOBAHUS MTO3BOJISCT MPOCICAUTh OBITOBAaHHE TEPMHHOB PEKPYTCKOH
OOpSITHOCTH ¢ MOMEHTA WX TMOsIBICHUS B si3bike U (onbkinope B XVIII B. 10 HacTosimero BpeMeHn. AHau3
BBITIOJIHEH HA OCHOBE JIAHHBIX (DOJBKIOPHBIX MCTOYHUKOB, TOJIEBBIX MATEPHANIOB ATHOIPAa(UUECKHX JKCIIe-
JWIAHN, OQHUIIMATBEHBIX JOKYMEHTOB M XYI0KECTBEHHOW JIUTEPATYPHI.

Bech mMaccuB nekcuky ObIT pa3/iefieH Ha YeThIpe TeMaTHuecKuX Olloka: 1) aHali3 clioBa pexpym U ero
MPOU3BOJIHBIX B s3BIKE M (DONBKIIOpE; 2) aHAIN3 CIIOBA COI0QM W €r0 TMPOU3BOJHBIX B SI3bIKE U (DOIBKIOPE;
3) aHanM3 jekceM, 0003HAYAKOINUX JKeHY (HEBECTY) YIICIIEro B apMuio; 4) aHaIU3 APYIHX JIEKCeM, 0003Ha-
YaOUIMX YIIEIIero B apMuio. B mepBoM O110ke paccMaTpuBaeTCsi STHMOJIOTHS CIIOBA peKpym W TIPOM3BOIAHBIX
OT HEro CIIOB, 0COOCHHOCTH OBITOBAHMS ITUX JIEKCEM B PYCCKUX roBOpax W (DONBKIOPHBIX UCTOYHMKAX. Bro-
poli OJIOK COMEPKHT aHAIN3 CJIOBA COI0Am W YCTOWYMBOIO BBIPAKEHHUS yX0Oums / omoaeams 6 coidanvl Ha
npuMepe (PoIBKIOPHBIX TEKCTOB. B TpeThbeM OJoKe paccMaTpHBalOTCS JIEKCEMBI, 0003HAYAIONINE JKEHY (HeBe-
CTy, BIOBY) cojljiaTa B PYCCKHX TOoBOpax. B ueTBeproM OnOKe MPUBENEHBI JIPyrHe JIEKCEMBbI, 0003HaYaIONINe
VILIEIIEro B apMHUI0, — NPU3LIGHUK, HOB0OpaHey Y TIp., 1 0COOEHHOCTH UX yroTpednenus B CoBerckoi Poccun.

KaroueBble ciioBa: pycCKUe TOBOPBI; PEKPYT; HEKPYT; COJJIAT; PEKPYTCKUH OOpsII; TPOBOMKI B ap-
MHUIO; COJIAATKA.
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BBenenue

B oreuecTBeHHONW HayKe BOIPOCHI TEPMHHOIO-
MU CeMeHHOW OOpSIHOCTH MPEACTaBICHBI OO0Jb-
MM 00bEMOM HCCieaoBaHUi. B yacTtHocTH, psin
CTaThel, muccepTanui, cioBapeid, MOHOrpaduii mo-
CBSIICHBI JIGKCHKE CBaacOHOM [cm.: Jlapuna 1995;
I'ypa 1978; ®unsko 2015 u ap.] (BCCTCII) u no-
xopoHHOU o0psmHoctH [Koponéea, bBproxanosa
2018; T'aBpmioBa 1997 u mp.] (CMJI®). B T0 *)e
BpeMsi TEPMHHOJIIOTHS PEKPYTCKOro obpsiga o
HACTOAIIETO BPEMEHH OCTaeTcs MaJIOMCCIIEeIOBaH-
HOW. B nmanHO paboTe aBTOPHI MOMBITAIHCH O0BSC-
HUTb 3THMOJIOTHIO W OCOOCHHOCTH OBITOBAaHHUS B
sI3bIKE U (hOJBKIOPE HEKOTOPHIX TEPMUHOB, 0003HA-
YaloMIUX MOJIOIOTO YEIOBEKa, YXOIAIIET0 B apMHUIO
WJTK HAa BOMHY, €ro HeBecTy (KEHY, BIOBY) U TIEPUOJ
nepes] OTIPAaBKOW Ha CITYKOY.

Ci0BO pekpym u ero npon3BoIHbIE
B si3bike U (oJIbKIIOpe

[IpakTH4ecKkn TOBCEMECTHO B PYCCKHUX TOBOpax
MOJIOZIOTO YEeIOBEKA, YXOJSIIEro apMHIO, Ha3bIBAIH
pekpym (WM Hekpym). ITO CIOBO YIOTPEOIIIOCH B
JIOPEBOITIOIMOHHBIN MIEPUO U COXPAHSUIOCH JI0 KOH-
na XX B. Hampumep, B Conuranmueckom yesne Ko-
CTPOMCKOW TYOEpHHH «...Ja)ke JEBHILI Ha Oecenax
OT/IAIOT TIPEIIOYTCHUE pPeKpymam, Kak Obl Kemas
3aCTaBUTh UX 3a0BITh O TIPEACTOsIICH CITy)Oe: Jae
C HAMHU TaHIIYIOT, Yallle BHI3BIBAIOT XOJHUTh IO KpPY-
ry» (PK 1, 302). B benozepckom ye3ae HoBropoa-
CKOU TyOepHHHU «IIepell OThE3710M HeKpyma B TOPOJ
JUISl BEIHYTHS KepeObsi BCSI CEMbsI CaJIUTCS HA JIaBKY,
Bcraér u momutcs bory» (PK 7 (1), 231). Tak xe
HA3bIBAJIM YXOJSIIEr0 B apMHIO MOJIOJIOTO YelloBeKa
B 1960-1970-¢ rr. B c. Uerbipun YuCTOIOIBCKOTO
paiiona Pecniyonuku Tatapcran: «Tak ke, Kak ry-
JISUTH TIPECTONIBHBIN MPa3JIHAK — TaK U B apMUIO TIPO-
Boxanu. Hy y atoro, y connara rymsum. [Kak 3Bamu
npussiBHUKa?| Hekpym» (ApxuB), B TO BpeMs Kak B
BrimneBononkom paiione Teepckoit obmactu 3ame-
Yali, 9TO «HeKpym — B JIOPEBOIIOIIMOHHOE BPEMsI —
congar-HoBoOpaHerl, pekpyt» (cHT. MctuHo Baimi-
HeBosonkoro paiona Tepckoir obmactu) (TCI'TO
4, 64). A B c. Trounck Okta0pbckoro paiiona [lepm-
CKOT'O Kpas, paccka3piBas O NPOBOAAX B apMHIO
1996 r., undopmanTel BcriomuHamu: «Kak X Ha3bl-
BanH-TO... KOpa, Kak Ha3bIBAIM, KTO HJIET B apMHIO-
t0? — Jlak mexpym, x10. — Hekpym BOT, 3Baiu
Hekpym...» (IIM 2018).

OTUMOIIOTHSI CIIOBA peKpym W CBSA3aHHBIX C HUM
CIIOB HeKpym, JIeKpym, pe/He/NeKpymumb(cs) ocTa-
ercsi TUCKyccroHHOM. COrjacHO 3THMOJIOTHYECKO-
My cioBapto Makca Pacmepa, péKp)fm (mapomnoe
nexpym), GopMa ¢ yIapeHneM Ha Hadase, IPOHUKAET
B PYCCKHH SI3BIK «4epe3 Molbck. rekrut, ¢ ynapenuem
Ha KoHIle — u3 HeM. Rekrut ot ¢pani. recrue «HoBo-
Opaner», recruiter «HaOuparh Boiickay [Dacmep
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1987: 465]. Ilockonpky mo ykazam Ilerpa I «BB
1699 rogy ObLIO CHOPMHPOBAHO ABAAIATH-ICBATH
PETYJSIPHBIX TIOJKOBL 10 00pasiy Hbmenkomy»
[Kopcynos 1850: 77], To Habupanuch B HUX HE MPOo-
CTO condamvl, a UMEHHO peKpymbul. XOTS CIOBY pe-
Kpym TIOHAJ0OMIIOCh LIECTh JIET, YTOOBI 3aKPENUTh-
Csl B TEPMUHOJNOTUH O(UIIMANBHBIX JOKYMEHTOB B
KauecTBe CHHOHUMA CJOBY coridam. K yxe ymoms-
HyToMy yka3y ot 20 ¢espans 1705 r. mpunaratorcs
«Ctatbu, nanubis CToabHUKaMb 0 cOOph TaTOYHBIX
condams v pekpymwy [IlonHoe coopanue 1830:
292], B caMOM TEKCTE CTaThH CIIOBO pexpym HE YIIo-
TpeOnsieTcss HU pasdy, HO (pakT MOSIBICHUS €ro B
Ha3BaHUM TPUKa3a TOBOPUT O 3aMMCTBOBAHUU €TO B
pycckuii s3Ik, Elie ogHO odunmansHoe yrnoTpeo-
JIEHUE CIIOBa pexpym, coriacHo cBemeHusm HKPSL,
BriepBbie  pukcupyercs B «l'mcropum Caelickoi
BoiHbl ([logernas 3ammcka [lerpa Benukoro)» mox
aBTopcTBOM A. M. MapkoBa. OmnucbiBasi BOWHCKHE
Habopsl 1699 r. wist moxona Ha A30B, aBTOp 3aMeya-
er: «Adunepsl Bo BceX TeX AUBU3UAX B TO KE BpeMs
W3 IBOPSIH HAOMPAHBI U YYTCHBI, U TAKO YJAHBHTEIHO
cell kopryc ObLJI, TOHEXKE KaK a(uIlephl, TaK U caj-
JIaThl, BCE JBOJICTHUE CYTh OBUIH pexpymsl» [l u-
cropust Caelickoit BoiHbI 2004: 82]. B aToMm citydae,
CKOpee BCEro, CIOBO peKkpym HE BBICTYNAeT CHHO-
HHUMOM CJIOBY coidam, a 0003Ha4aeT HOBOOpaHIa
(ToCKONBKY Jajbllie aBTOP HEOJHOKPATHO Iepe-
YHUCISIET «COJJIAT M PEKPYT», Kak B OTOM Ciydae:
«B Opie OCTaBHIM KOMaHAWPOM IMOPYTYHKA OT
rBapauu HopoBa 1 ¢ HUM CTapbIX caioam 4eioBeK
TPUIIATh M HECKOIBKO JECSITKOB peKpym» [Tam
xe: 1247]).

Ckopee Bcero, cioBO pekpymi, BIIEPBBIE YIIOMsI-
Hyroe B ykase [lerpa I ot 20 depans 1705 1. (cm.:
«O Habopk pekpyTh, ¢b 20 1BOpOBH 1O uenoBbKy,
otk 15 mo 20 nbte Bo3pactay [IlonHoe coOpanue
1830: 291]), craino MaccoBo ynorpeOisThCS U B He-
KOTOPBIX CITydasx Mepenuio B GopMy Hekpym B Mpo-
necce auccumunsnuu [XKepeoumo 2010: 95]. V cio-
Ba peKkpym 3aMEHseTCsl TepBas CorjlacHas Kak pe-
3yIbTaT AUCCUMMIIAIIMN TIEPBOTO 3ByKa [p] p...p >
H...p (IO 3TOMY XK€ MPHUHLUIY npopydL — nponyow
(CPI'K, 85)» p...p > p..n1). CkazaTb TOYHO, KOTJa
Mpolecc AUCCUMHIISIMNA Havajcs M TO4YeMy B Ka-
KHX-TO HAaCeICHHBIX IyHKTax ObiToBama ¢opma
HeKpym, a B KaKUX-TO pexpym (3a4actyro o0e OJHO-
BPEMEHHO), HE TPEICTaBIAeTCs BO3MOKHBIM. OHa-
KO CaMbIM paHHHM HCTOYHHKOM (COTJIACHO JaHHBIM
HKPS), B xoropom durcupyercs Gopma Hexpym,
SBIISIETCS XyIoKecTBeHHOe npoun3BeneHue H. B. Ky-
konbHUKa (1841 romx). B mpomseenennn «CepikaHT
WBan MBanoBuu VMBanoB, wim Bce 3a01H0» NpoBu-
HUBIINXCS KPECThSIH HAKa3bIBAIOT, OT/IABasi B COJIJIA-
ThI: «Bcex CBSOKH, ]a B OCTPOT, a 3aBTpa BCEX YEThI-
pex orBe3n B KocTpomy mpsiMo B BOGBOJCKYIO KaH-
Henspuio. 3aBTpa B MPOBUHIIMU HEKPYMOE TIPUHU-
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MatoT. — B conparel! — 3aBormn MBan...» (HKPA).
B rosopax pasubix peruoHoB Poccun kpome Hekpym
(AOC, 104; CYUI, 58; CBI" 1990, 95) BcTpeuaercs
emé omxHa dopma — aexkpym (AC, 505; CYUI, 69).
[TocnenHsas Takke BOZHHUKAET B MPOLIECCE TUCCUMHU-
JSIUU OT pekpym, OAHAKO UMEET MEHbIIIee pacipo-
cTpaHeHue: «B ceBepHOPYCCKHUX TOBOpax HEPEIKO
MOXHO Habr0aTh 3aMeHy (GoHeMbI “p” Ha (poHEeMy
“m”. BeposiTHO, MHOT]a OHA BBI3BaHA WHIUBUIYallb-
HBIMH MPOU3HOCUTEIBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH, & UHO-
r1a OCHOBaHA Ha AWCCHUMIUISIIMA OHOTO U3 JIBYX
“p”, HaXOIAIMXCA B OIHOM CJIOBE <...> jJleKpym —
pexpym» (CPHI" 2005, 5-6).

CylecTByeT U Apyras TOYKa 3peHHs, OOBICHS-
Iolas Bo3HUKHOBeHUe Gopmbl Hekpym. XK. B. Kop-
MHHa, aHAJIM3UPYys JSTUMOJIOTHIO CIIOBA HeKpym,
MPUXOIUT K BBIBOIY, UYTO OJHO M3 OCHOBHBIX 3HAYE-
HUH JIAHHOTO CJIOBA, «OOpa30BaHHOTO OT KOPHS
-Kpym-, CBSI3aHO CO CIICI[HAJIbHBIM, OOPSIOBBIM IIe-
peozeBaHreM, KOTOpOe MPUBOAUT K CMEHE cTaTyca
MepcoHbl. Ecy MpeanonoxuTh, 9To B CJIOBE HEKpym
HE- BOCIPHHUMAETCS HOCHTEISIMH SI3bIKa KakK TIpe-
(UKC CO 3HAUYECHUEM OTPHIIAHMS, B CEMAHTHKE 3TOTO
CJIOBa MOXHO TPEATIONOXKUTh 3HAUCHUE OTCYTCTBUSA
cTaryca, yKa3aHHs Ha JUMHHaJIbHOCTH» [KopmuHa
2005: 73]. Taxke ucciaenoBaTeIbHUIIA CChITACTCS Ha
crarpio H. B. KpymeBckoro o HapogHo#i 3THMOIO-
TUH M COTJIAIIACTCS C BBIBOJIOM, YTO «HEMOHSTHOE
pPyCCKOMY HapoOJy CIIOBO peKpym acCUMUIAPYETCs K
KaTeropuu cioB ¢ mpedukcoM He- (Hampumep He-
Xpucm) ¥ TIOIy4aeT Hekpym» [TaM xe: 73].

CrnoBa pexpym u nekpym (pexe Jekpym) MOXKHO
Ha3BaTh CAMBIMH PACIPOCTPAHCHHBIMH TEPMHUHAMH,
0003HAYAIONUMH TIPU3BIBHUKA CO BPEMEH PEKPYT-
CKOM IOBMHHOCTH JI0 cepeanHbl XX B. YnorpeOie-
HHUE JTHX JIeKceM (QHKCUpyeTcs W B (DOIBKIOPHBIX
WCTOYHHMKAX pa3HOTO TIepuoja, YTO TOBOPUT 00
YCTOWYMBOCTH X OBITOBaHUS B HAPOJHOU KYyJIBTYpE.

«bBpetite, Opeiite, pekpymosw,

bpetite mo nopsaxy.

A MOBO-TO MUJIOBa

OcTtaBbTe HA TNOTJIAAKY»

(ToGonbckas rydepHust);

«Pekpyma, pexpyma,

UepHsbie nanaxu!

Baco 3a0peroTs, yBe3yTs,

Ocrtanytes nbBaxu»

(Mpxyrckas ryopenus) (BY, 500-501).

...«OTnmpaii )xeHa, HIMPOKHis BOpoTa!

51 He BOpB MpHUIIENb, HE PA30OHHNYEKD 3aI1eTh!

51 3amien, npUIIETh PACIIPOCTUTUCS Cb TOOO!

J 48 yTpa MEH:, )KCHKA, Bb r'OpOAb IMOBE3YT:

Bo Mosnonpie Bo HeKpymuku Be3yt»

(Omownerkas ryoepuust) (BHIL, 408).

«MBl, HeKpymuKu, He JI0/Y,
Hacpb u nbBymiku He mo0sT,
INpo Hack ciaBa U MOYETH:
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HaspIBatoTs OpUTHII YOPTHY»
(TBepckas rydepHus);

«Kakast octpas muiia

Bs enouky Brinnacs?!

Kaxas mypbs ronosa

Bb pekpymuxa Bmobunacs?!»
(Bonoroackas ryoepuaus) (CJ14, 469).

«BHI TynsiiTe, HeKpyTa, 3a0peThIe TOIOBYIIIKH.
He Bunath BaMm, Hekpyma, poauMble CTOPOH YK
(ITepmckwii kpait) (KCT, 101).

«...Ax, CopmoBcKa OoJbla JOpoxKKa,

OHa CJIe3aMU YJIUTA,
Oma crie3amu ynuTa, ja,

10 HEeW XOJIUIIU peKpymad. ..»
(Pecniyoninka TaTtapcran) (ApxuB).

K. B. KopmMuna oTmedaer, 4To MapKepoM Ha-
CTYIUJIEHUS PUTYaJIbHOI0 BPEMEHU CIIYKHUT MPEXKIE
BCEro HAyajo CHEeNHUaJbHOTO0 HMEHOBAaHUS Tepos
oopsna [Kopmuua 2005: 71]. JlaHHOE BBICKa3bIBa-
HUE TIOATBEP)KIAETCSI TEM, YTO MOJIOJJOMY YEIOBEKY,
KOTOpBII TIPHOOpETaeT CTatyc peKkpyTa, MO3BOJICHO
MOBEJICHUE, BBIXOJAIICE 32 PAMKH «HOPMaJIbHOTOY /
«IpUBBIYHOTO» B o0mmumHe. Takoe moBeaeHue, Koraa
MOJIO/IbI€ JIIOJM HaKaHyHE MPHU3bIBa HAYMHAIOT TY-
JIATh, OTABIXaTb U BCCCIUTBLCSA, BbIPAXKacTCd IMPOU3-
BOAHBIMM  (opMaMu  Hekpymumbv(cs),  pekpy-
mumbu(cst) 1 HanboJIee YacThIM 0003HAYCHUEM — 2)-
asamy: «[lapHu, OBIBAJIO, V HAC HEKPYMUAUCH TIO
HeCKONbKO mHel» (1. HectepoBo CoKOMbCKOTO pai-
oHa Bomoroackoit ob6mactu) (CBI' 1990, 95).
«B mekpyThI-TH? Hexpymuauce BOT CONAATHI-TH,
TaK JI0 HAC — MBI MaJleHBKUMHU ObLTn» (1. ['puauHO
Bokeroackoro paiiona Bomoroackoit obiacty)
(CBPT', 294). II. W. HOmkoB, onuchiBas o0ObIYan
IIPOBOJIOB peKpyTa B ¢. MensgHKa YHHCKOrO paioHa,
oTMeYaeT: «Y»e 3a HECKOJbKO JeT A0 NpHu3bIBa
MOJIB30BAJICS B CBOCH CeMbe HEKOTOPHIMHU ITOOIaXK-
KaMH: €ro IMOJIydllle OJEBajid, IOJOJIbIIE IaBajid
Mocrath MO-yTpy; MaTh CTapajach YTOCTUTh €ro
JNYYIIAM KYCKOM, JIOOMMBIM KyIIaHHEM H T. ]I
Ho eme Gonbliieli cBo0010i, OONBIINM yBaKEHHUEM
B CBOEH CEMbE U JAXKE CPENU COCENEH IOJIb30BANICS
OH B IOCJIEIHUI IOl 10 npu3biBa. Torga oH Mor Xo-
JIUTh KyJla 3aX04Y€eT, HE SIBJIATHCSA AOMOM J0 yTpa, He
CTECHSACh MOT BBITUTH KaXJI0€ BOCKpECEHbE, KaxK-
OBl Mpa3fgHUK. A Korja yKe KOHYajlach CTpaja,
TOrJa PEeKpyT YK€ HauWHal 2yisamb BO-BCIO, T. €.
IMUTh C TOBapHllaMU B CKJIAA4YMHY, IIUTh B I'OCTAX Y
POIHU COBEW MIM K€ Y PONHH TOBAPHUILEH, IUThH Y
npyseit u cocenein» [FOmkoB 1926: 28]. Pexpyrckue
TYJIIHUA OTMEYAIOTCA BO BCEX HMCTOYHHKAX, IIOI-
TBCPXKOAKOTCAd OHM MW IIOJCBBIMHU MaTCpHUalaMU:
«Komy oceHbIo-TO HITH, JaK OHH BCIO OCEHb IO Jie-
peBHe xomwnu w3 u30bl B m30y» (1. H. CemeHIbI
Wnbunckoro paitona Ilepmckoro kpas) [YepHbix
2001: 142]. B roope na.l'opomok Tabopunckoro
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paiiona CBepATIOBCKOM 00IaCTH CIIOBOM JIeKpYmuUmb
o0o3HavaeTcs Mpa3IHbIN, pa3ryabHbIH 00pa3 KU3HH,
a JlekpymoMm Ha3bIBAaIOT MBIOLIETO, TYJIALIEr0 Yeo-
Beka: «f nmekpyt-To Takoil B Monomoctu Obut! Jle-
Kpymom 30BYT, KOJH TyJII€T Ja, BUHO IbET. PaHb-
me, Korja B apMUI0 COOMpAaIuCh — JICKPYTHIIH.
Ha celiuac Jsekpymam — TyISl0T, BHUHO MbIOT»
(CI'PC, 63). Takoe noBenecHHe HUKAK HE BO3OpaHs-
JI0Ch, OoJiee TOro, MOEPKUBAIOCH OJTHOCEbYaHa-
mu. B Bomoroxackoit obnactu 3aduKCHpOBaH elie
OJIMH CIEIHAIbHBIA TEPMHH, 0003HAYAIOIIMHA TYJIs-
HHUSI TIEpel YXOJIOM B apMHUIO, — HEKPYMUUL(HC)HUK:
«Kak y3naror, korna Oyayr OpaTh, BOT H coOepyT
Hekpymuwinuk» (1. IlogBonoune BenmnkoycTiorcko-
ro paiiona Bomoroxackoii obnactu); «Pane Bcio nie-
PEBHIO Ha Hekpymuychuk 3Bamn» (1. Bepxuee Sky-
THHO Benmukoyctiorckoro paiiona Bomoromackoii 06-
nactu) (CBI" 1990, 95). Tepmun eyasims / nocynsmeo
B OTHOIICHWUHU TMPHU3BIBHUKA OBITYET J0 HACTOSLIETO
BpemeHHu («Hy moHsATHO, 4TO Tepes apMHen BCe XO-
TAT KaKOE-TO 3aCTOJbE, OZYAANb, HA TYCOBKU CXO-
I Th, MOABUTaThCSA Kyaa-uuoyap» (IIM 2021)), B To
BpeMsl KaK CJIOBA HeKpYymumo(cs), pexpymumo(cs)
BBIXOJIT M3 YNOTPEONICHHS BMECTE€ C peKpym,
HeKpym.

Ci10B0O cor0am U ero MPoU3BOIHbIE
B si3blke U (oJbKII0pe

Emé oque mmpoko pacnpOoCTpaHEHHBIH TEPMHUH,
KOTOPBIM Ha3bIBaJIM YXOAALIErO B apMHUIO IapHA, —
conoam: «Condam CMOTPUT B TIEUKY, YTOOBI IeYKa
xpmana ero» (1. Jlona FOpnuuckoro paiiona Ilepm-
ckoro kpas) [baxmaros u ap. 2008: 25]. «IIpoBo-
XKaTh B apMmuio condama — «llocnennuit neHéuex»
[menu]» (c. Hukonbckoe Jlaumesckoro paiiona Pec-
nyonukn Tarapcran) (ApxuB). [JlanHas nekcema 3a-
(uKCHpOBaHA W B JIOPEBOIIOIMOHHBIX ITyOIMKAIH-
sX: «B Hamell MECTHOCTH y KPECTbSH IIOJIOXKEHUE
CBIHA-C010ama TOYHO TaKoe K€, KaK M JIPYTUX Chi-
HoBeit» (Kuznpunckuii yezn Kamyxckoit rydepHun)
(PK 3, 61); «B conoamax ciyxuTh Tenepb, TOBOPAT
3HAIOUINE MY)XHKH W3 3alacHBIX, HE TKEIO, 0CO-
OCHHO, €cIM YeNOBEK IPaMOTHBIA WJIM HaydeH Ka-
KoMy-HHOYAb pemeciy» (Yepenoserkuii ye3n Hos-
ropojackoii ryoepuun) (PK 7 (2), 37); «Ha «Bece-
JIBIX» BOOOIILIE BO BCAKHUX TYISHUSAX CO10am TIEPBOC
muno» (Benbckuit yesn Bomoronckol rydepHWn)
(PK 5, 239).

B ¢oabKI0OpHBIX TEKCTaX — YacTyIIKaX, MECHSX,
IIayax — ¥ cJIOBapsix Pa3indHbIX PYCCKUX TOBOPOB
3a4acTyl0 BCTPEYAIOTCS M MPOU3BOIHBIE (DOPMBI OT
condam, Hanipumep coadamuuna (T. €. cuyx0ba B ap-
Mum, Habop B compathl): «HembmHid roxs ObLia
conoamuuna» [bypuames 1844: 226], corndaménox
(ceiH conmata), condamuax (congat) Beero B CPHI
HacUYMTHIBaeTCs 26 OIHOKOPEHHBIX CJIOB, 00pa30-
BaHHBIX OT JIEKCEMBI co10am W CBSI3aHHBIX C HEH 10
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cmeicty (CPHIT 2005, 255-258). OcoOeHHO CTOUT
OTMETHTh YCTOSBIIYIOCS QOpPMY 635mb /| omoasamb
/ nposodicams / yxooums U T. 1. 8 COLOAMbl, KOTOpast
cTaja yCTOWYMBBEIM BBIpa)KEHHEM M Hambojee Ya-
CTOTHA B (PONBKIIOPE, HAPHMED B YACTYIIKAX:

«lloge3nu MeHs 6 con0ampl Kak HEBECTY OT BOPOT.
3apeBerna MOsl MAMOHBKA, 3aIUIaKajl BECh HApOA
(ITepmckwmii kpait)» (KCT, 101);

«B3anu MUIIOBa 6 condamaol
3anucany B KOHHYIO

Jlanu omaap BOPOHYIO,

OdJeHb OECTIOKOHHYIO»
(Hmwxeropozckas ooiacts) (PY);

«Omoadymws MeHs b conoamel,
Kyna munyto nbBats?

— Tonpory s y HaYa IbHHUKA

Cnb coboro €€ B3ATh»

(Apocnasckas ryoepuus) (CA4Y, 451);

«/leBylIKM KamyT, KamyT,
Mens 6 condamot omoadym, —

UYersipe Opata, MATHIH 5,
B conpmate! ouepens Mos»
(Bonoroackas ryoepuaus) (PK 5, 590).

B mecHsx M muadax Takke BCTPEYaeTCs NaHHOE
YCTOWUYNBOE BBIPAKEHUE:

«Hawm Temnep[s] nmpumuio He 110 Bac,
Bo conoamul 6ezym . ..Be3yT Hac.
Bo conpatuku Hac, BO HEKPYTHKH.
Bo HeBOIbHOE HAC BO KUTHEM
[bamakupes 1957: 54];

«Korna He 0yner, He Oyxer,

Jpyxxka 6 conoamut yeezym.

YBe3yT JApyKKa B COJNJIATHKH,

Oii, ¢ rops 3amyx s» (PHIIBO, 113);

«W pBIKHYT CyIIbH — BIIACTH HE MUJIOCTIIUBEI,
Cpeniia UXHH HE KaJOCTINBBI:

ITpuname na no6pa Monoaua

Bo conoamut Bo pexpyrckue» [['ypa 1965].

Yacro ynorpebsercs cioBocodeTaHue ¢ Qop-
MOH 6 condamsl U B pa3roBopHoit peun: «IIpumym
6 condampl, TaK HE OJTHY HENETI0 MUPYIOT. XOIAT C
rapMoHbIo u3 noma B gom» (c. Kimtoun CykcyHCKO-
ro paiiona Ilepmckoro kpas) [Yepusix 2001: 142].
«Ha mnpomanbe wurpoBas, OOBIKHOBEHHO, JapUT
oOmnpasnAluWiemMyca 6 coa0ampl TAPHIO KHCET»
(Bomoroackuii  yesn Bomoromackoii ryOepHHH)
(PK 5, 239).

Jlexcembl, 0003HaYalOL e KeHY (HeBeCTY)
ylIeamero B apMmio

[Tpou3BOAHBIM OT CIIOBA codam TEPMUHOM COJl-
Ooamka 0003HaYaIN KEHY WM HEBECTY YILIEAIIEro B
apMUIO IIapHs, a TAKXKE BIOBY, Yel MYX HE BEpPHYJI-
cst co cykObl: «f B conoamkax onna xuna» (Up-
kytckas obnacts) (CPHI 2005, 256).
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MBI ¢ oApYKKOH MHUPHO XKUY,
CapadaHbl MOITHBI IITHIH —

Kazaku co cknaakamu,

Ocramnucs condamkamu
(Apocnasckas ryoepuust) (PK 2, 89).

OnwuceiBass OCOOCHHOCTH OTOBIBAHHMS BOWHCKOM
noBUHHOCTH B 1897—-1899 r1. B IlomexoHckoM yes-
ne SIpociaBckoi TyOepHUH, KOPPECIIOHACHT «DTHO-
rpaguueckoro Omopo kHsa3s  B. H. Tenumiera»
A. B. banoB oTmerun emie 0AHO TOJKOBaHHE CIOBA
condamka: «CaMblil TEPMUH con0amka TpYMEHseT-
Csl B HACTOSIIEE BPEMS TOJNBKO HCKIIOUUTEIBHO K
KEHaM JIHII, OTCITY)KUBIINX CTapYI0 BOCHHYIO CITYXK-
Oy 110 BBeICHHUs BCeoOIel BOMHCKONW TOBHHHOCTH
(PK 2, 344). B npyrux ke MECTHOCTSIX COI0AMKOuU
Ha3bIBAJIM JKEHY MPHU3BAHHOTO OTOBIBATH BOHHCKYIO
MMOBUHHOCTH WJIM YIIEAIIeTo Ha BONHY: «Conoamxku
3arpeliaiy Hape3aTh 3EMITI0 YKPENMHUBIIUMCS Kpe-
CTBbsSIHAM, TIOKa HE BO3BPATATCS C BOWHBI MYXKbS»
[@PaneeB 2014: 150]. Ecan Myx He BO3BpaIajics co
CITyObI, TO B OTHOLICHWW BJOBBI TAKXK€ UCITONB30-
BaJICS TepMUH cordamka: «COBCEM WHOE TOJIOXKe-
HUE TEX COJ10amOK-BJIOB, Y KOTOPBIX YK€ HET POJIH-
Tenel. Im yiTH He K KOMY, U TIO3TOMY TEPIAT OHU
Bce, uto npunerca» (PK 3, 291). [IpumeuarensHo,
4TO TEPMUH COI0AMKA CO BPEMEHEM MEHSIET CMBICT.
K 1940-Mm rr. conoamrxamu cramy Ha3bIBaTh HCKIIIO-
YUTENLHO BJIOB, YbM MYXbsI MOTHONM Ha BOWHE:
«Hy, conoamka — >1o BoBa. My y Heil morud Ha
BOHE. A eclli W3 apMUU JKIET — TMOIpYyra»
(c. Trounck  OxkTsiOpbeckoro  paiiona I[lepmckoro
kpas) (IIM 2018). «Conodamkoii Ha3pIBaIOT, KOTna
Ha (DPOHT MPOBOXKAIHM, MOrMOHET JIK Y€ — BOT YK
conyaTkoil e€ HaspBamm» (c. YpareMa HipkHekam-
ckoro paiiona Pecniyonuku Tatapcran) (ApxuB).

B nokaipHBIX TpaHMIUsSX CYIIECTBOBAIHN H JIPY-
THe CII0BAa, CHHOHMMHYHBIC TEPMHUHY COI0AMKA —
HalpuMep apMmelika U KpdcHoapmetika, BOSHUKIINE
OT CJIOBa apmus: «BOT BBIIAET 3aMyK, MyX YUIIET B
apMulio, oHa apmeiika. Hy, Myx HeTy, colliaTka Win
apmeiika. [la BOT coceqka Hallla apMeiika TOBOpUIa
(n. YnpanoBka CuHarxckoro paiona I'py3uHCKOI
CCCP) (KCPOTI', 16). «Kpacnoapmeiixa, a paHb-
1€ — CONAATKA [Ha3BIBAIH], €XKJIM MYK B COIAATaX»
(c. Bepmimauno Tomckoro paiiona Tomckod obiia-
ctn) (BC, 329).

B cpene moHCKHMX Ka3akoB OBITOBAINM TEPMHHBI
acanm(m)epxa (CPHIT 1972, 65), eynauxa (BTCHK,
122), yoantoxa (CAI'BO, 165), kotopsie Takxke 000-
3Hauan conmatky. Popmbl orcarnepka [Muptos
1929: 90], orcarmepra (CHAI'BO, 165), orcapmenxa
[JleauBoB 1971: 59], orcapmunxa [ConoreB 1900:
30] 1 T. o. U3 MOHCKUX W KypCKHUX T'OBOPOB, 3Haue-
HUE KOTOPBIX aHAJIOTUYHO 3HAYEHHIO CIIOBA COJ-
damxa, BOCXOIUT K TONbCKOMY «zotnierka» [koi-
HepKa], KOTOpoe MPOUCXOIUT, B CBOIKO OYepelb, OT
MOJILCKOTO «Zoknierzy («conmaty). [IpumedarensHo,
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9TO B COBPEMCHHOM IIOJBCKOM SI3BIKE CIIOBO
«zolnierka» o3Hayaer COOCTBEHHO BOCHHYIO CITyX-
Oy, KCHIIMHY, TPOXOSIYI0 BOCHHYIO CIIyXKOy, a
TaKKe JKEHIIMHY, 4Ye€l MYK IPOXOAUT BOEHHYIO
cnyx0y (SJP). 3Byk [a] B mepBoM ciiore CJoB
JrcanHepka W T. 1. BO3HUK BBUJIY TOTO, YTO JIOHCKHE
U KYpCKHE TOBOpPHI OTHOCSTCS K IO)KHOPYCCKOMY,
aKaroIeMy Hapeduio, OTIEro MOILCKOE [0] mepennio
B [a]. 3Byk [m] Ha MecTe MONbCKOTO [n] B opmax
Jrcanmepra M T. 1L SIBISIETCS TIPUMEPOM JTUCCUMUIIS-
IIUY, TOCKONIbKY B (hopMax THIIA JHcanHepKa BCe CO-
TIIACHBIE, KpOME 3aaHes3biaHoro [K|, sBISIOTCS Iie-
pEemHEsI3BIYHBIMU, B TO BpeMsl Kak [m] — TyOHOIA.
dopma orcapmenka BO3HHKAET W3-32 METATE3bl CO-
HOpHBIX [r] 1 [1], cp. pycckoe «rapenka» ¢ Oemopyc-
CKHM «TajiepKa», MOJNbCKUM «talerz» M HeMEeUKUM
«Teller» ¢ Tem xe 3naueHueM. CIOBO orcaim(m)epka
HEWTPabHO OKpAIIEHHOE, B TO BPeMs KakK 2yisuKd
COJIEPXKUT OLIEHKY (TpUYeM HEraTHBHYIO) U OTpaxa-
€T IIOBCACHHEC XCHIIWHBI, HpOBOI[HBIHeﬁ B apMHIO
MyXxa. B uccienoBaTenbCckoil JuUTepaType U 3THO-
rpadMuecKuX OMUCaHMIX YacTO BCTPEYAETCS Xapak-
TEPUCTHKA «CBOOOIHOr0» 00pa3a XHU3HH COJJIATKH:
«CongaTrckux KeH MOCTOSHHO TOMpEeKalld KaK pas-
BpaTHUI] U CEKCyallbHO HEBO3JIEPKAaHHBIX 0c00. Ue-
IO TONBKO CTOMT IOTOBOpKa ‘‘CONJaTKa 3aTBHUIKOM
HaBosouku crtupaer”» [['ommkxosa 2021: 247]; «Ko-
IJla CONJaTKa M3MEHUT CBOEMY MYXKY, TO HapoJ OT-
HOCHUTCS K HEll CHUCXOIUTENBHO: «HeloBeK OHa MO-
JIOA0H, el TPYyIHO MPOXKUTH 03 MyXa YeThIpe To-
Ia», — paccykmator mpo coinmatky» (PK 3, 92).
TepMuH yoanioxa BBICTYNAaeT CHHOHHMOM CIIOBa
arcanmepra. Ckopee BCero, TaHHas JeKCeMa OTpaa-
€T XapakTep JKEHIIUHBI, a HE TOIbKO CEMEHHOE I10-
noxxenue [Mopozora 2015: 133].

Jlpyrue JiekceMbl, 0003HaYal0IIHe
yIlIeIero B apMHIo

B cepennne XX B. MOIOIOro 4enoBeKa, yXons-
IIEr0 B apMHIO, HAYWHAIOT HA3BIBATH HPUZLIGHUKOM
WK HogoOpanyem: «HoHYe — npu3vléHuK, panplie —
HekpyTa. KaTaloTcst — KOHel CBOMX 3ampsryT, Hacs-
ny™» (n. lllaxaposo CykcyHckoro paitona Ilepmcko-
ro kpas) [benaBun u mp. 2005: 8]. «PaHbIie Tak ObI-
JIO: KOMY JaBalld TIOBECTKY, TOT CUUTAJCS HO80-
opanyem» (c. Komynery Terromckoro paitona Pec-
nyonukn Tarapcran) (AKYHT). Ilpuswisnux B Oyk-
BaJIbHOM CMBbICIIE — «HpI/I3BaHHLII71 Ha BOCHHYIO
ciyxOy». CIoBOCOUCTaHUE BOUMCKULL NPU3bIE WC-
MOJIb30BAJIOCh B O(HUIIMANBHBIX JOKYMEHTaX Iap-
ckoii Poccum, nokinanax MUHHUCTPOB, MTyOIUIMCTHKE.
Hampumep, B crathe B. A. ['onblieBa yntaeM: «...Bb
1879 romay Iuist HCTIIONHEHIs BOMHCKAro IPHU3bIBa ObI-
110 ocBuabTenscTBOBAaHO 0KO0 325, 000 uenmoBbkb»
[[omprieB 2022], B «YcraBe 0 BOMHCKON ITOBHHHO-
cti» (¢ mobasnenusimu 10 1915 r.) ropoputcs: «Kb
I/ICHOHHeHiIO BOMHCKOM ITOBHHHOCTH IIPU3bIBACTCSA
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©KErolHO OJWHDB TOIBKO BO3PACTh HACEIEHIs,
MMEHHO MOJIOJbIe JIIOJH, KOTOPBIMB HCIIOIHHUIIOCH
nBaanathk 1bTh 0TH poay k mepBomy SHBaps TOro
roja, KOrja mpou3BOAUTCS MPpU3bIBE» [Poccus 1915:
9]. Ho B HapomHOI peur TEPMUH NPU3bIGHUK OBITYET
HE TaK MHUPOKo (Harmpumep, B Tome 4 «ITHorpadu-
yeckoro Ormopo kHs3s B. H. Tenumea cinoBo cos-
Odam ynotpebnsercs 34 pasa, pexpym — 2, npusvlé-
nHuxk — 1). OnHaKO B COBETCKOE BpeMs YaCTOTHOCTh
yIoTpeOIeHus: ClIoBa npu3bI6HUK PE3KO BO3PACTAET.
Cornacuo manasiM HKPS, B mepBwie Tomer CoBer-
ckoit Biactu (1921-1934 1r.) CnOBO npu3bIBHUK
BcTrpedaercs 19 pasz, a B8 1980-1991 — 65 pa3 (ms
CpaBHEHUS pekpym B aHAJIOTUYHBIE TIEPUOJIBI BCTpe-
gaercs 151 u 14 pa3 coorBerctBenno) (HKPA). Ilo-
CKOJIBKY B TOCYJapCTBEHHYIO MEOIOTHIO MOCTe Iie-
peBopota 1917 T. BXOIMJIO HCKOpPEHEHHE CIIEAO0B
LAPCKOT0 peXnMa, 3TO KOCHYJIOCh HE TOJIBKO HEMo-
CPE/ICTBEHHO pedOpMBbI BOMHCKOW MOBHHHOCTH, HO
W 3aMEHBI CJIOB, 0003HAYAIOMINX MOJIOABIX JIFOJICH,
MPOXOSIIIUX CHCTBUTEIBHYIO CITYKOY.

B HekoTOphIX ciydasx ynorpebisiercs (opma
Jonpu3vi6HUK W TIPOU3BOJHOE OT HEe donpusvieey:
«PaHbIie MO CTAPUHHOMY-TY XHIH, 51 OT 0a0yIIKN
clbIXajla — BOT, JIOYCTUM, y HAac €CTb O0Onpu3bl-
éey, 1a B APYrod JIEpeBHE, BOT OAUH K APYromy
€3IUT C JPY3bSMH, C TapMOIIKOH...» (c. Kimroun
Cyxkcynckoro paiiona Ilepmckoro kpas) [benaBun
u ap. 2005: 8]. Otu GopMBI TakKe BCTPEUAIOTCS B
¢dospKIIOpE:

Tr1 urpaii noecenee, 0OnPU3bIGHUK MOJOOH,

CKOpO CHHHE BarOHYHMKH ITPUEIYT 33 TOOOM.

Konb BOpoHOI1 — IpuBa 10 Oy BOJHOIA.

Ha te6e Oyner kaTaThCst JOMPU3BIBHUK MOJIOION

[Tam xe: 42].

Ocoboe BHHUMaHHE CIENYeT YICIUTh TEPMUHY
HaeMwuk W €ro 3Ha4yeHWlo. B HaeMIIMKH OOBIYHO
[T MOJIOJIbIE JIIOJM W3 OeMHBIX KpecTbsH. HaHu-
MaJd MX OOraThle M 3a)KHTOYHBIE KPECThSHE HIIH
MeIllaHe, He >KEeNalollfe OT/IaBaTh CBOEr0 ChIHA B
apMuio. Haeminmka oTimyanm HECKOJIbKO OONbIINH
pasMax TYISHHUH, HEXeTd OOBIYHOI0 peKpyTa, |
ZI03BOJIGHHE JleNlaTh BCE, YTO 3aXOTAT, Oe3HaKa3aH-
HO, a JI0 BpEMEHHU OTNPABKH OH IOCTYMal Ha MOJHOE
obecrieuenne ero xoszsmHa [Yepuwsix 2001: 143].
JlaHHBI TEpPMUH BBINIET U3 YIOTpeOJIEeHUs, KOraa
MpeKkpaTuiIach MpakTUKa HAHUMATh 3a ceOs (CBOero
POACTBEHHHMKA) HYEIIOBEKa JUIs CIyKObl B apMHU.
Haxonsice Ha o0ecrieueHHH, HAaEMIIUK TT03BOJISUIT
cebe MHOroe, BBIXOJIIEE 3a YCTAHOBJICHHBIE 00-
muHOW paMmku npwinuus. Hanpumep, H. Xapysun
oTMedaer, 4to B Kamyxckoil TyOepHUM HaeMHBIH
PEKpYT, TONb30BaBIIMKCS «ThMb, YTO Bb HEMb
HYXJAIOTCA <...> INPOCHJI Y HAHMMAIOLICT'O €ro JIH-
11a 104b, U OTEIb COTJIAIIANCA, MPUIEMb COXKUTENb-
CTBO HUCKOJIBKO HE MPUKPBIBAIIOCH TATHOW OTH OJ-
HOJIEPEBEHILIEBh M HE BBI3BIBAJIO CO CTOPOHBI
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nocabaHux mporectay [DtHorpadus 1903: 82].
B n. [lTaxapoBo CykcyHckoro pationa Ilepmckoro
Kpasi Mpo HAaeMINWKOB paccKkasbiBaimu: «Haemuwuk,
€BO HE CTIOBail (= He pyraif), 4€ OH XOTHUT, TO U Jie-
nat. A To He moaeT. JIeHpru BEIMKUE 32 HETO IUIO-
yenbl» [Yepupix 2001: 143].

3akjoyenune

B pycckux roBopax MOXHO BBIICIWTH LENbINA
TUTACT JIEKCUKH, CBS3aHHBIN C PEKPYTCKOH OOpSIHO-
cThio. Hanbonee pacnpocrpaHeHHas jekcema, 000-
3HAUAIoMasl YXOMSIIEro B apMHIO, — peKpym U ee
(doHeTnYeCcKEe BAPHAHTBI HeKpYm W JeKpym — ObITO-
Bali C MOMEHTa TMOSBJICHUS B PYCCKOM S3bIKE
BIUIOTH /10 KOHIIa XX B. BO3HMKHOBEHUE U yKOpe-
HEHHE TepMHHA OOYCIIOBJICHO BBEICHHEM PEKPYT-
CKOM MOBHMHHOCTH, CyIIIECTBOBABILIEH MMOJITOpa BEKa.
VYnorpebnenue TepMUHA CHMXKACTCS C YCTaHOBIIE-
HHEM coBeTckoM Biactu B 20-x rr. XX B., KOIrja Ha
CMEHY €My MPUXOAIT JEKCEMbl NPU3bIGHUK, HOBO-
opaney. BmecTe co CIOBOM pexkpym BBIXOAAT W3
yroTpeOieHuss U ero MPOU3BOJHEIC, CBS3aHHBIC C
OOpSIZTHOCTBIO, — PEKPYMUMbCS, HEKPYMUMbCAL.

Jlexcema condam m yCTOWYMBOE BBEIPOKEHUE VXO-
oums / omoasamy ¥ T. 1. 8 CONOAMbl AKTUBHO YIIO-
TpeOIIsieTcsl Kak B 0P EBOTIOIIMOHHBIN MTEPUOJ, TaK U
Ha TpOTsHKeHUHM Bcero XX Beka. Hawbonee wacro
OHU BCTPEYArOTCs B (POIBKIOPHBIX UCTOUHHKAX.

Beun mpoaHanm3upoBaHbl 0COOCHHOCTH OBITO-
BaHMS TEPMHUHOB CO10amKa U CHHOHUMHYHBIX €My
TEPMUHOB apmetika, KpacHoapmetika, a TaxKe
Jorcannepka, eyaaxa M yoanoxa. llpuMeuaTenbHO,
YTO TEPMHH COJ0AmKa MEHSeT CBOW CMBICH —
K 40-mrr. XX B. OH O3Ha4aeT MCKIIOYUTEIBHO
BJIOB COJIAT.
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Abstract. The article analyzes Russian vocabulary of recruit rites in language and folklore based
on the materials of the 20™-21% centuries. This lexical layer is practically not studied in Russian science.
The purpose of the work is to explore the etymology of the words rekrut, nekrut (i.e. a recruit, a novice)
and the functioning of lexemes used to denote a young man going into the army and his wife (bride).
The chronological approach of the study allows us to trace the functioning of the terms of recruit rites
from the moment of their appearance in the language and folklore in the 18™ century to the present.
The analysis is based on data from folklore sources, field materials of ethnographic expeditions, official
documents, and fiction.

The entire lexical array was divided into four thematic blocks: 1) the word rekrut <recruit> and its
derivatives in language and folklore; 2) the word soldat <soldier> and its derivatives in language and
folklore; 3) lexemes denoting the wife (bride) of a man who has left for the army; 4) other lexemes denoting
those who have left for the army. The first block examines the etymology of the word rekrut and its
derivatives, the peculiarities of the functioning of these lexemes in Russian dialects and folklore sources.
The second block contains an analysis of the word soldat and the set expressions ukhodit /otdavat’ v soldaty
(can be literally translated as fo leave to be a soldier/ to send somebody to be a soldier) as used in folklore
texts. The third block examines the lexemes denoting the wife (bride, widow) of a soldier in Russian dialects.
The fourth block contains other lexemes denoting a person who has left for the army — prizyvnik,
novobranets (i. e. a conscript, newly drafted recruit) etc., and the features of their use in Soviet Russia.
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